
CORE SERIES .223 WYLDE CHROME-LINED BARRELS FOR AR-15 -
CORE .223WYLDE 13.9" 1-8 TAPERED MID-LENGTH CHROME-LINE
THRD

Criterion's CORE Series barrels are designed with tactical shooters in mind.
These barrels are built to address issues with weight distribution, balance, and
handling of traditional profiles, while increasing performance through
consistent harmonics and uniform heat dissipation. The CORE Series feature a
modern, continuous taper profile that eliminates steps and harsh variations in
diameter. The steel is redistributed where it is needed most: surrounding the
chamber. Added weight over the chamber absorbs heat evenly during hard
use and moves the balance of the rifle closer to the body for increased control.
This is optimal for maintaining balance when used with modern accessories
like Low Power Variable Optics (LPVO’s), weapon-mounted lights, suppressors,
clip-on night vision devices, and IR lasers; these components boost the
capabilities of the rifle, but can hinder the shooter’s performance by
increasing front-end weight. The front end of the CORE Series remains light
and fast for better handling, balance, and speed. The CORE Series helps you
handle real-world applications by maintaining exceptional performance and
rugged reliability during hard use. These barrels work for you wherever
mobility is a priority and performance is essential. FEATURES Chrome-lined for
superior barrel life and corrosion resistance. Criterion's chrome-lining process
is the most refined in the industry and will not degrade accuracy. .223 Wylde
chamber that is designed to safely and reliably fire both .223 Remington and
5.56 NATO ammunition while increasing accuracy due to more consistent
chamber pressures. Honed and hand-lapped rifling produce perfect bore
uniformity and a pristine internal finish – aids in barrel cleaning and is
paramount for accuracy Finely polished chambers for reliable extraction and
feeding Gas port tuned for proper function with and without suppressor 0.625”
Gas Block journal, dimpled for ease of installation and solid lock-up 1/2×28 TPI
muzzle threads compatible with a wide range of muzzle devices and
suppressors Precision-machined barrel extension with M4 feed ramps
AVAILABLE GAS SYSTEM LENGTHS Carbine gas system compatible with AR15
carbine length gas tubes w/10.5", 11.5" or 12.5" Barrel Length Mid-length gas
system compatible with mid-length length gas tubes w/13.9", 14.5" or 16"
Barrel Length Rifle gas system compatible with AR15 rifle length gas tubes
w/18" or 20" Barrel Length

Attributes

Name: CORE .223WYLDE 13.9" 1-8 TAPERED MID-LENGTH CHROME-LINE THRD
Manufacturer: CRITERION BARRELS INC
Product no.: 430108524
Mfr. No.: 15130-CR8
Barrel Weight: 1.6 lbs
Cartridge: 223 Wylde
Contour: Tapered
Finish: Black
Gas System Length: Mid-Length
Length: 13.9''
Make: AR-15
Muzzle Threads: 1/2-28



Twist: 1-8
Delivery weight: 0.726kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 457mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für CORE SERIES .223 WYLD
CHROMELINED BARRELS FÜR AR15
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres CORE SERIES .223 Wylde Chromelined Barrel von Criterion Barrels Inc.
Dieser Lauf wurde speziell für taktische Schützen entwickelt und bietet außergewöhnliche Leistung und
Zuverlässigkeit. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.
Achten Sie auf Warnhinweise und Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, wenn Sie das
Gewehr verwenden.
Stellen Sie sicher, dass Sie mit der Handhabung von Feuerwaffen vertraut sind, bevor Sie den Lauf
installieren oder verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen, insbesondere nach intensiver Nutzung, um
Verbrennungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Gasport korrekt eingestellt ist, um eine ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten, sowohl mit als auch ohne Schalldämpfer.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Munitionsarten (.223 Remington oder 5.56 NATO), um eine sichere
und zuverlässige Leistung zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Laufs:1.

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den neuen Lauf in die Gewehrhülse ein und ziehen Sie die Schrauben gemäß den
Spezifikationen des Herstellers fest.
Überprüfen Sie, ob der Lauf sicher sitzt und keine Bewegung aufweist.

Verwendung des Laufs:2.

Führen Sie eine Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass das Gewehr ordnungsgemäß
funktioniert.
Achten Sie während des Schießens auf die Temperatur des Laufs und vermeiden Sie Überhitzung.
Reinigen Sie den Lauf regelmäßig, um die Genauigkeit zu erhalten und Ablagerungen zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Lauf gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen
Materialien.



Bringen Sie das Produkt nicht in die Umwelt, um eine Kontamination zu vermeiden.
Konsultieren Sie lokale Entsorgungsrichtlinien oder Recyclingzentren für spezifische Anweisungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheitshinweisen, Rückrufen oder anderen Anliegen wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Überprüfen Sie auch die EU Safety Gate
Plattform für aktuelle Informationen zu Rückrufen und Sicherheitswarnungen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihnen zu helfen, das Produkt sicher zu
verwenden und potenzielle Risiken zu minimieren. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.



CORE SERIES .223 WYLDE CHROMELINED
BARRELS FOR AR15 Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the CORE Series .223 Wylde ChromeLined Barrels for AR15. This guide provides vital
safety information and instructions for the proper use and maintenance of your barrel. Please read this manual
thoroughly before use to ensure safe handling and performance.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the barrel is properly installed and secure before use.
Use only ammunition that is specified for your firearm.
Regularly inspect the barrel for any signs of wear or damage.
Store the barrel and firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.

Specific Safety Precautions for Use
Weight Distribution: Be aware that the design of the barrel may affect the balance of your firearm.
Practice handling the firearm to become accustomed to its weight and balance.
Heat Management: The barrel is designed to dissipate heat. Avoid prolonged rapid firing to prevent
overheating, which can affect performance and safety.
Muzzle Devices: Ensure that any muzzle devices or suppressors are compatible with the 1/2×28 TPI
muzzle threads of the barrel.
Installation of Accessories: When installing accessories such as optics or lights, ensure they do not
obstruct your line of sight or handling.
Cleaning and Maintenance: Use appropriate cleaning tools and solvents for chromelined barrels to
maintain performance and longevity.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing barrel from the upper receiver as per the manufacturer’s instructions.
Align the new CORE Series barrel with the upper receiver and ensure it is properly seated.
Tighten the barrel nut according to the manufacturer's specifications to secure the barrel in place.
Install the gas block and ensure it is correctly aligned with the gas port.
Reassemble the upper receiver and ensure all components are secure.

Usage:2.

Load the firearm with .223 Remington or 5.56 NATO ammunition only.
Before firing, check that the barrel is clear of obstructions.
Fire in a controlled manner, taking care to manage heat and recoil.
After use, allow the barrel to cool before cleaning.



Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations governing the disposal of firearms and firearm
components.
If the barrel is damaged or no longer usable, consult your local waste management authority for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the CORE Series .223 Wylde ChromeLined Barrels for AR15,
please contact the manufacturer or your local dealer.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
CORE Series barrel. Always prioritize safety and adhere to best practices in firearm handling and maintenance.



Guide de Sécurité pour les Canons de la Série
CORE .223 Wylde
Introduction
Merci d'avoir choisi le canon de la série CORE .223 Wylde de Criterion. Ce produit est conçu pour offrir des
performances optimales tout en garantissant la sécurité de l'utilisateur. Ce guide de sécurité présente des
instructions essentielles pour assurer une utilisation correcte et sécurisée de votre canon.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le canon est utilisé uniquement par des personnes compétentes et responsables.
Vérifie toujours que ton arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le canon.
Utilise toujours des munitions appropriées et conformes aux spécifications du fabricant.
Ne laisse jamais une arme à feu sans surveillance, surtout si des enfants ou des personnes non qualifiées
sont à proximité.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de ton arme.
Ne tire pas si tu es fatigué, sous l'influence de l'alcool ou de drogues, ou si tu es distrait.
Assuretoi que la zone de tir est sécurisée et qu'il n'y a pas de personnes ou d'animaux dans la ligne de
tir.
Évite de tirer sur des cibles qui pourraient provoquer des ricochets.
Respecte toujours la distance de sécurité recommandée lors de l'utilisation de ton canon.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérification de l'Arme: Assuretoi que l'arme est déchargée.1.
Alignement: Aligne le canon avec le récepteur de l'arme.2.
Fixation: Utilise les outils appropriés pour fixer le canon en respectant les spécifications du fabricant.3.
Contrôle Final: Vérifie que le canon est solidement fixé avant d'utiliser l'arme.4.

Utilisation

Charge l'arme uniquement lorsque tu es prêt à tirer.
Utilise le bon type de munitions : .223 Remington et 5.56 NATO.
Ne dépasse pas les limites de pression recommandées pour éviter des défaillances.
Après chaque utilisation, nettoie soigneusement le canon pour maintenir ses performances.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le canon dans des ordures ménagères.
Informetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des armes à feu et de leurs
composants.
Contacte un professionnel pour l'élimination sécurisée si tu ne sais pas comment procéder.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, assuretoi de te référer à un point de



contact local ou à un professionnel qualifié dans le domaine des armes à feu.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir une utilisation sécurisée et responsable de ton canon de la
série CORE .223 Wylde. Rappelletoi toujours que la sécurité est la priorité numéro un lors de l'utilisation d'armes
à feu.



Istruzioni di Sicurezza per l'Uso dei Barili CORE
.223 Wylde ChromeLined per AR15
Introduzione
Grazie per aver scelto i barili della serie CORE di Criterion. Questa guida fornisce informazioni importanti per
garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e le
linee guida di sicurezza prima di utilizzare il barile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il barile solo in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla sempre che il barile sia scarico prima di eseguire qualsiasi operazione di manutenzione o
installazione.
Non utilizzare il barile se presenta segni di danneggiamento o usura.
Tieni sempre il barile lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti o incidenti pericolosi alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzo Adeguato: Utilizza il barile solo con munizioni .223 Remington e 5.56 NATO come indicato.
L'uso di munizioni non conformi può causare malfunzionamenti o incidenti.
Manutenzione: Pulisci regolarmente il barile per garantire prestazioni ottimali e sicurezza. Segui le
istruzioni di pulizia fornite dal produttore.
Controllo della Temperatura: Evita di surriscaldare il barile. Dopo un uso intenso, lascia raffreddare il
barile prima di toccarlo o maneggiarlo.
Installazione: Assicurati che il barile sia installato correttamente da un professionista qualificato.
Un'installazione errata può compromettere la sicurezza.
Accessori: Quando utilizzi accessori come silenziatori o ottiche, assicurati che siano compatibili e
installati correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi tutte le istruzioni fornite con il barile e gli accessori.

Installazione del Barile:2.

Rimuovi il vecchio barile seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il nuovo barile nella camera e assicurati che sia allineato correttamente.
Fissa il barile utilizzando il giunto del blocco gas da 0.625”, assicurandoti che sia ben serrato.
Controlla e assicurati che le filettature del muzzolo siano compatibili con i dispositivi di muzzolo e
silenziatori.

Uso del Barile:3.

Prima di ogni utilizzo, verifica che il barile sia pulito e privo di ostruzioni.
Utilizza sempre protezioni per gli occhi e le orecchie durante il tiro.
Segui le procedure di sicurezza standard per il tiro e il maneggio delle armi.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il barile o parti di esso nell'ambiente. Rivolgiti a centri di raccolta autorizzati per il corretto
smaltimento.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni e supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti quando richiedi assistenza.

Questa guida è stata redatta per garantire la tua sicurezza e il corretto utilizzo dei barili CORE .223 Wylde. Segui
sempre le istruzioni e le linee guida di sicurezza per un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente.



Säkerhetsinstruktioner för CORE SERIES .223
WYLDE CHROMELINED BARRELS
Introduktion
Tack för att du valt CORE SERIES .223 Wylde ChromeLined Barrels från Criterion Barrels Inc. Denna produkt är
designad för att ge hög prestanda och tillförlitlighet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Inspektera för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga.
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du hanterar eller skjuter
med vapnet.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är avstängt och att ingen ammunition finns i närheten innan du utför några justeringar.
Använd endast .223 Remington och 5.56 NATOammunition med denna lopp för att undvika oönskade
incidenter.
Kontrollera gasportens justering för korrekt funktion, särskilt när du använder dämpare.
Var medveten om att extra vikt kan påverka balans och hantering av vapnet; öva med olika tillbehör för
att hitta optimal konfiguration.
Använd alltid en säker skjutbana och följ lokala lagar och förordningar angående skjutning och
vapenhantering.

Instruktioner för installation och användning

Installation av loppet:1.

Se till att alla verktyg och tillbehör är rena och i gott skick.
Följ tillverkarens anvisningar för installation av loppet i din AR15.
Kontrollera att alla gängor är ordentligt åtdragna men undvik att överdra.

Användning av loppet:2.

Ladda alltid vapnet på ett säkert ställe, och se till att det är riktat bort från människor och djur.
Utför regelbundna kontroller av loppet för att säkerställa att det inte finns några tecken på skador
eller slitage.
Rengör loppet regelbundet för att säkerställa optimal prestanda och noggrannhet.

Underhåll:3.

Använd lämpliga rengöringsmedel och verktyg för att hålla loppet i bästa skick.
Inspektera kammaren och räfflingen för smuts eller skräp som kan påverka noggrannheten.
Förvara loppet på en torr och säker plats för att förhindra korrosion.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella trasiga eller slitna delar enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn metallkomponenter där det är möjligt och i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående denna produkt, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din CORE
SERIES .223 Wylde ChromeLined Barrel. Tack för att du bidrar till en säker skjutmiljö.
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